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ב1 וָאָשֻׁ֗
แล้ว–เรา–หนั–กลับ
H7725

א וָאֶשָּׂ֤
แล้ว–เงย
H5375

֙ עֵינַי
ตา–ขึ้น

ה אֶרְאֶ֔ וָֽ
และ–เหน็
H7200

וְהִנֵּ֨ה
และ–ดเูถิด
H2009

ע אַרְבַּ֤
สี่
H0702

מַרְכָּבוֹת֙
รถรบ
H4818

צְא֔וֹת יֹֽ
ออก–มา
H3318

ין מִבֵּ֖
จาก–ระหวา่ง
H0996

שְׁנֵי֣
สอง
H8147

ים הָרִ֑ הֶֽ
ภเูขา
H2022

ים וְהֶהָרִ֖
และ–ภเูขา–เหล่านัน้
H2022

י הָרֵ֥
เป็น–ภเูขา
H2022

שֶׁת׃ נְחֹֽ
ทองแดง

และขา้พเจา้ได้หนัไป และได้เงยหน้าของขา้พเจา้ขึ้น และมอง และดเูถิด มรีถมา้ศึกสีคั่นออกมาจากระหวา่งภเูขาสองลกู 
และภเูขาเหล่านัน้เป็นภเูขาแหง่ทองเหลือง

בַּמֶּרְכָּבָ֥ה2
ใน–รถรบ
H4818

אשֹׁנָה֖ הָרִֽ
คัน–แรก
H7223

סוּסִ֣ים
ม–ีมา้

ים אֲדֻמִּ֑
สแีดง

וּבַמֶּרְכָּבָ֥ה
และ–ใน–รถรบ
H4818

הַשֵּׁנִ֖ית
คัน–ท่ี–สอง
H8145

ים סוּסִ֥
ม–ีมา้

ים׃ שְׁחֹרִֽ
สดีำา
H7838

ในรถมา้ศึกคันแรกมพีวกมา้สแีดง และในรถมา้ศึกคันท่ีสองพวกมา้สดีำา

וּבַמֶּרְכָּבָ֥ה3
และ–ใน–รถรบ
H4818

ית הַשְּׁלִשִׁ֖
คัน–ท่ี–สาม
H7992

סוּסִ֣ים
ม–ีมา้

לְבָנִי֑ם
สขีาว
H3836

וּבַמֶּרְכָּבָה֙
และ–ใน–รถรบ
H4818

ית הָרְבִעִ֔
คัน–ท่ี–สี่
H7243

ים סוּסִ֥
ม–ีมา้

ים בְּרֻדִּ֖
ด่าง
H1261

ים׃ אֲמֻצִּֽ
แขง็แรง
H0554

และในรถมา้ศึกคันท่ีสามพวกมา้สขีาว และในรถมา้ศึกคันท่ีสีพ่วกมา้สดี่างและสเีทา

4֙ וָאַעַ֙ן
แล้ว–เรา–ตอบ

ר אֹמַ֔ וָֽ
แล้ว–กล่าว
H0559

אֶל־
แก่
H0413

הַמַּלְאָ֖ךְ
ทตูสวรรค์
H4397

הַדֹּבֵר֣
ผู–้พูด
H1696

י בִּ֑
กับ–เรา

מָה־
อะไร
H4100

לֶּה אֵ֖
เหล่านี้
H0428

י׃ אֲדֹנִֽ
นาย–ของ–ขา้พเจา้
H0113

แล้วขา้พเจา้ได้ตอบและกล่าวแก่ทตูสวรรค์ผูท่ี้สนทนากับขา้พเจา้วา่ �เหล่านี้คืออะไร เจา้นายของขา้พเจา้�

וַיַּ֥עַן5
แล้ว–ทตูสวรรค์–ตอบ

הַמַּלְאָ֖ךְ
—
H4397

וַיֹּ֣אמֶר
แล้ว–กล่าว
H0559

אֵלָי֑
แก่–เรา
H0413

לֶּה אֵ֗
เหล่านี้–คือ
H0428

אַרְבַּע֙
สี่
H0702

רֻח֣וֹת
ลม–ของ
H7307

יִם הַשָּׁמַ֔
ฟา้สวรรค์
H8064

יוֹצְא֕וֹת
ออก–ไป
H3318

ב הִתְיַצֵּ֖ מֵֽ
จาก–การ–ยนื
H3320

עַל־
ต่อ–หน้า

אֲד֥וֹן
องค์พระผูเ้ป็นเจา้–ของ
H0113

כָּל־
ทัง้
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
แผน่ดินโลก
H0776

และทตูสวรรค์นัน้ตอบและกล่าวแก่ขา้พเจา้วา่ �เหล่านี้เป็นวญิญาณทัง้สีแ่หง่ฟา้สวรรค์ทัง้หลาย 
ซึ่งออกไปจากการยนือยูต่่อพระพกัตรอ์งค์พระผูเ้ป็นเจา้แหง่แผน่ดินโลกทัง้สิน้

אֲשֶׁר־6
ท่ี–ใน–นัน้

הּ בָּ֞
—

הַסּוּסִ֣ים
มา้

ים הַשְּׁחֹרִ֗
สดีำา
H7838

צְאִים֙ יֹֽ
ออก–ไป
H3318

אֶל־
ทาง
H0413

אֶרֶ֣ץ
แผน่ดิน
H0776

צָפ֔וֹן
เหนือ
H6828

ים וְהַלְּבָנִ֔
และ–มา้–สขีาว
H3836

יָצְא֖וּ
ออก–ไป
H3318

אֶל־
ทาง
H0413

חֲרֵיהֶם֑ אַֽ
ตาม–หลัง–พวกมนั

ים בְּרֻדִּ֔ וְהַ֨
และ–มา้–ด่าง
H1261

יָצְא֖וּ
ออก–ไป
H3318

אֶל־
ทาง
H0413

רֶץ אֶ֥
แผน่ดิน
H0776

ן׃ הַתֵּימָֽ
ใต้
H8486

พวกมา้สดีำาซึ่งอยูใ่นท่ีนัน่ออกไปยงัประเทศทิศเหนือ และตัวสขีาวติดตามพวกมา้สดีำาไป และตัวสดี่างก็ออกไปยงัประเทศทิศใต้�
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ים7 וְהָאֲמֻצִּ֣
และ–มา้–แขง็แรง
H0554

יָצְא֗וּ
ออก–ไป
H3318

֙ וַיְבַקְשׁוּ
และ–ขอ
H1245

לָלֶכֶ֙ת֙
ไป
H3212

ך   לְהִתְהַלֵּ֣
เดิน–ทัว่
H1980

רֶץ בָּאָ֔
แผน่ดินโลก
H0776

אמֶר וַיֹּ֕
แล้ว–พระองค์–ตรสั
H0559

לְכ֖וּ
จง–ไป
H3212

הִתְהַלְּכ֣וּ
เดิน–ทัว่
H1980

בָאָרֶ֑ץ
แผน่ดินโลก
H0776

כְנָה וַתִּתְהַלַּ֖
แล้ว–พวกมนั–เดิน–ทัว่
H1980

רֶץ׃ בָּאָֽ
แผน่ดินโลก
H0776

และตัวสเีทาได้ออกไป และพยายามไปเพื่อพวกมนัจะได้เดินไปมาทัว่แผน่ดินโลก และท่านกล่าววา่ �พวกเจา้จงไปจากท่ีนี่เถิด 
จงเดินไปมาทัว่แผน่ดินโลก� ดังนัน้มา้เหล่านัน้จงึได้เดินไปมาทัว่แผน่ดินโลก

וַיַּזְעֵק8֣
แล้ว–พระองค์–รอ้ง–เรยีก
H2199

י אֹתִ֔
เรา
H0853

ר וַיְדַבֵּ֥
แล้ว–ตรสั
H1696

אֵלַ֖י
แก่–เรา
H0413

ר לֵאמֹ֑
วา่
H0559

ה רְאֵ֗
ดเูถิด
H7200

הַיּֽוֹצְאִים֙
พวก–ท่ี–ออก–ไป
H3318

אֶל־
ทาง
H0413

אֶרֶ֣ץ
แผน่ดิน
H0776

צָפ֔וֹן
เหนือ
H6828

הֵנִ֥יחוּ
ทำา–ให–้สงบ
H5117

אֶת־
—
H0853

י רוּחִ֖
พระวญิญาณ–ของ–เรา
H7307

רֶץ בְּאֶ֥
ใน–แผน่ดิน
H0776

צָפֽוֹן׃
เหนือ
H6828

ס
—

แล้วท่านได้รอ้งแก่ขา้พเจา้ และกล่าวแก่ขา้พเจา้ โดยกล่าววา่ �ดเูถิด 
มา้เหล่านี้ท่ีไปยงัประเทศทิศเหนือได้ทำาใหจ้ติวญิญาณของเราสงบนิ่งในประเทศทิศเหนือนัน้�

י9 וַיְהִ֥
แล้ว–ได้–มี
H1961

דְבַר־
พระวจนะ–ของ
H1697

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

אֵלַ֥י
ถึง–เรา
H0413

ר׃ לֵאמֹֽ
วา่
H0559

และพระวจนะของพระเยโฮวาหม์ายงัขา้พเจา้ โดยตรสัวา่

10֙ לָקוֹ֙חַ
จง–รบั
H3947

מֵאֵת֣
จาก
H0854

ה הַגּוֹלָ֔
พวก–เชลย
H1473

י מֵחֶלְדַּ֕
จาก–เฮลดาย
H2469

וּמֵאֵ֥ת
และ–จาก
H0853

טוֹבִיָּ֖ה
โทบยีาห์
H2900

וּמֵאֵת֣
และ–จาก
H0853

עְיָה֑ יְדַֽ
เยดายาห์
H3048

וּבָאתָ֤
แล้ว–เจา้–จง–ไป
H0935

אַתָּה֙
เจา้–เอง

בַּיּ֣וֹם
ใน–วนั
H3117

הַה֔וּא
นัน้
H1931

אתָ וּבָ֗
แล้ว–จง–ไป
H0935

בֵּ֚ית
บา้น–ของ

יאֹשִׁיָּ֣ה
โยชยีาห์
H2977

בֶן־
บุตร–ของ

צְפַנְיָ֔ה
เศฟนัยาห์
H6846

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

אוּ בָּ֖
มา–จาก
H0935

ל׃ מִבָּבֶֽ
บาบโิลน
H0894

�จงพาคนทัง้หลายแหง่การเป็นเชลยนัน้มา คือของเฮลดัย ของโทบยีาห ์และของเยดายาห ์ผูซ้ึ่งกลับจากกรุงบาบโิลน 
และเจา้จงมาในวนัเดียวกันนัน้ และเขา้ไปในบา้นของโยสยิาห ์บุตรชายของเศฟนัยาห์

וְלָקַחְת11ָּ֥
แล้ว–จง–เอา
H3947

סֶף־ כֶֽ
เงิน
H3701

וְזָהָ֖ב
และ–ทอง
H2091

יתָ וְעָשִׂ֣
แล้ว–ทำา

עֲטָר֑וֹת
มงกฎุ
H5850

וְשַׂמְתָּ֗
แล้ว–วาง

אשׁ ֹ֛ בְּר
บน–ศีรษะ–ของ

עַ יְהוֹשֻׁ֥
โยชูวา
H3091

בֶּן־
บุตร–ของ

ק יְהוֹצָדָ֖
เยโฮซาดัก
H3087

ן הַכֹּהֵ֥
ปุโรหติ
H3548

הַגָּדֽוֹל׃
ใหญ่

แล้วจงเอาเงินและทองคำา และทำาเป็นมงกฎุหลายมงกฎุ และสวมมงกฎุเหล่านัน้บนศีรษะของโยชูวา บุตรชายของโยเซเดค มหาปุโรหติ

וְאָמַרְת12ָּ֤
แล้ว–เจา้–จง–กล่าว
H0559

֙ אֵלָיו
แก่–เขา
H0413

ר לֵאמֹ֔
วา่
H0559

ה כֹּ֥
ดังนี้
H3541

אָמַ֛ר
ตรสั
H0559

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

צְבָא֖וֹת
จอมทัพ

ר לֵאמֹ֑
วา่
H0559

הִנֵּה־
ดเูถิด
H2009

ישׁ אִ֞
ชาย–คน–หนึ่ง
H0376

צֶ֤מַח
หน่อไม้
H6780

שְׁמוֹ֙
ชื่อ–ของ–เขา
H8034

יו וּמִתַּחְתָּ֣
และ–จาก–ขา้งใต้–เขา
H8478

ח יִצְמָ֔
เขา–จะ–เติบโต
H6779

וּבָנָה֖
และ–เขา–จะ–สรา้ง
H1129

אֶת־
—
H0853

הֵיכַ֥ל
พระวหิาร–ของ
H1964

יְהוָֽהּ׃    
พระยาหเ์วห์
H3068

และจงพูดกับเขา โดยกล่าววา่ �พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรสัดังนี้ โดยตรสัวา่ ดเูถิด ชายผูท่ี้มชีื่อวา่พระอังกรู 
และท่านจะเติบโตออกมาจากสถานท่ีของท่าน และท่านจะสรา้งพระวหิารของพระเยโฮวาห์
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הוּא13 וְ֠
และ–เขา–เอง
H1931

יִבְנֶ֞ה
จะ–สรา้ง
H1129

אֶת־
—
H0853

הֵיכַל֤
พระวหิาร–ของ
H1964

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

וְהֽוּא־
และ–เขา
H1931

א יִשָּׂ֣
จะ–ทรง
H5375

ה֔וֹד
เกียรติยศ
H1935

ב וְיָשַׁ֥
และ–จะ–ประทับ
H3427

ל וּמָשַׁ֖
และ–ครอบครอง
H4910

עַל־
บน

כִּסְא֑וֹ
บลัลังก์–ของ–เขา
H3678

וְהָיָה֤
และ–จะ–เป็น
H1961

֙ כֹהֵן
ปุโรหติ
H3548

עַל־
บน

כִּסְא֔וֹ
บลัลังก์–ของ–เขา
H3678

וַעֲצַת֣
และ–แผน–แหง่
H6098

שָׁל֔וֹם
สนัติภาพ
H7965

תִּהְיֶה֖
จะ–อยู่
H1961

ין בֵּ֥
ระหวา่ง
H0996

ם׃ שְׁנֵיהֶֽ
ทัง้–สอง
H8147

คือท่านผูน้ี้แหละจะสรา้งพระวหิารของพระเยโฮวาห ์และท่านจะแบกรบัสง่าราศีนัน้ และจะประทับและปกครองอยูบ่นราชบลัลังก์ของท่าน 
และท่านจะเป็นปุโรหติอยูบ่นราชบลัลังก์ของท่าน และคำาปรกึษาแหง่สนัติจะอยูร่ะหวา่งท่านทัง้สอง�

ת14 וְהָעֲטָרֹ֗
และ–มงกฎุ
H5850

הְיֶה֙ תִּֽ
จะ–เป็น
H1961

לְחֵלֶ֙ם֙
ของ–เฮเลม
H2494

וּלְטוֹבִיָּ֣ה
และ–ของ–โทบยีาห์
H2900

עְיָ֔ה וְלִידַֽ
และ–ของ–เยดายาห์
H3048

ן וּלְחֵ֖
และ–ของ–เฮน
H2581

בֶּן־
บุตร–ของ

צְפַנְיָה֑
เศฟนัยาห์
H6846

לְזִכָּר֖וֹן
เป็น–อนุสรณ์
H2146

בְּהֵיכַ֥ל
ใน–พระวหิาร–ของ
H1964

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

และมงกฎุเหล่านัน้จะเป็นของเฮเลม และของโทบยีาห ์และของเยดายาห ์และของเฮ็น บุตรชายของเศฟนัยาห ์
เพื่อเป็นท่ีระลึกในพระวหิารของพระเยโฮวาห์

ים 15 ׀וּרְחוֹקִ֣
และ–ผู–้ท่ี–อยู–่ไกล
H7350

אוּ יָבֹ֗
จะ–มา
H0935

֙ וּבָנוּ
และ–สรา้ง
H1129

בְּהֵיכַל֣
พระวหิาร–ของ
H1964

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

ם וִידַעְתֶּ֕
แล้ว–เจา้–จะ–รู ้
H3045

י־ כִּֽ
วา่

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

צְבָא֖וֹת
จอมทัพ

שְׁלָחַנִ֣י
ทรง–สง่–เรา–มา
H7971

אֲלֵיכֶם֑
หา–เจา้
H0413

וְהָיָה֙
และ–จะ–เป็น–เชน่นัน้
H1961

אִם־
ถ้า

שָׁמ֣וֹעַ
ฟงั
H8085

תִּשְׁמְע֔וּן
เจา้–จะ–ฟงั
H8085

בְּק֖וֹל
พระสรุเสยีง–ของ

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

ס
—

และคนทัง้หลายท่ีอยูห่า่งไกลจะมาและสรา้งในพระวหิารของพระเยโฮวาห ์และท่านทัง้หลายจะทราบวา่ 
พระเยโฮวาหจ์อมโยธาได้ทรงสง่ขา้พเจา้มายงัพวกท่าน และสิง่นี้จะเป็นไปอยา่งนี้ 
ถ้าพวกท่านจะเชื่อฟงัพระสรุเสยีงของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกท่านอยา่งขยนัขนัแขง็�
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